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Beratung und Vertretung  
in der Schweiz: 



Nature and technology
together with beauty
and art.

T O R C E T E X

Combining beauty and technological 
advancement is possible. The best 
example of it is Torcetex, a straw wea-
ving material produced with natural 
fibers made from cotton agricultural 
waste.

In constant research and development 
of innovative sustainable ideas, Global 
Green is bringing to the market a 
product that serves as inspiration for 
architects, interior designers, fashion 
and professionals in the furniture 
segment.

Friedrichshafnerstrasse

TORCETEX ist seit 60 Jahren auf dem Markt und produziert 
natürliche Garne und Gewebe für den brasilianischen und 
internationalen Markt. Ihre Tradition, Qualität und Schönheit 
wird von unserer Kundschaft besonders geschätzt.

Weben ist eine der ältesten Tätigkeiten des Menschen und 
hat ihre Wurzeln in Ägypten. Naturfasermaterialien wurden 
im Laufe der langen Zeit immer wieder den neuen, unter­
schiedlichsten Situationen angepasst. Torcetex führt diese Tra­
dition fort, indem wir Technologie und Vielfalt hinzufügen.

Die Kombination von Anmut und technischem Fortschritt ist 
möglich. Bestes Beispiel dafür ist ein Strohflechtmaterial, das 
mit Naturfasern aus landwirtschaftlichen Baumwollabfällen 
hergestellt wird.

Stetige Forschung und Entwicklung ermöglichen innovative, 
nachhaltige Ideen. So bringt Global Green ein Produkt  
auf den Markt, das Architekten, Innenarchitekten, Mode­
designern und Möbel­Fachleuten als Inspiration dient.

WEBEN
WEBEN IM LAUFE  
DER GESCHICHTE
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Produced from the waste generated 
by the cotton industry, Torcetex is an 
eco-friendly material that respects sus-
tainable management and supports 
the circular economy.

Thanks to the technology developed to 
process cottonseed hulls discarded on 
cotton plantation, material waste is 
avoided and given a new purpose, 
which is essential to preserve the envi-
ronment and stimulate circularity.

S U S T A I N A B I L I T Y

Cottonseed hulls
discarded on
cotton plantation

NACHHALTIGKEIT

Torcetex wird aus den Abfällen der Baum­
wollindustrie hergestellt und ist ein 
 umweltfreundliches Material. Es respek­
tiert nachhaltige Bewirtschaftung und 
unterstützt den Kreislaufwirtschaft. Die 
neu entwickelte Verarbeitungstechnologie 
von Baumwollsamenschalen vermeidet 
Materialabfälle und führt sie einem neuen 
Zweck zu. So wird die Kreislaufwirtschaft 
gefördert und trägt zur Erhaltung der 
 Umwelt bei.

Auf Baumwoll plantagen 
entsorgte Baum­
wollsamenschalen
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Various types of furniture (tables, 
chairs, sofas, among others);

Decoration of environments of
various styles;

Adoption of pergola in semi-open 
environments;

Different fashion items (bags, shoes, 
belts or jewellery);

And the application of design in 
various decorative objects.

There is no shortage of options 
for you to explore Torcetex.
Now, it's up to you to make the 
most of this product!

A P P L I C A T I O N

Unique and versatile, Torcetex can help 
many professionals to have brighter and 
bolder ideas.

It is an amazing material to provide 
more beauty to a series of items, such as:

ANWENDUNG

Torcetex ist einzigartig und vielseitig ein­
setzbar. Es kann Fachleuten motivieren, 
bessere und mutigere Ideen beim Einsatz 
zu entwickeln. Es ist ein erstaunliches 
 Material, welches einer Fülle von Produk­
ten mehr Schönheit zu verleihen mag,  
wie zum Beispiel:

Verschiedene Arten von Möbeln wie 
Tische, Stühle, Sofas etc.

Dekoration von Einrichtungen in ver­
schiedenen Stilen 

Einsatz als Pergola in halb offenen 
 Umgebungen 

Verschiedene Modeartikel wie Taschen, 
Schuhe, Gürtel oder Schmuck

Verwendungen in verschiedensten 
 dekorativen Objekten

An Möglichkeiten, Torcetex einzusetzen, 
mangelt es nicht. Es liegt an Ihnen, das 
Beste aus diesem Produkt zu machen!
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A P P L I C A T I O NANWENDUNG



B E N E F I T S

Compared to native straw, Torcetex 
has a number of advantages:

Greater resistance and durability, 
which is ideal for use in chairs and 
seats;

Offers adhesion to dyeing, painting or 
fiber aging, allowing a greater
variety of colours;

Great malleability, which provides 
folds, curves and even seams on the 
product, giving more options for the 
creativity;

FREE of fungi and mites;

Helps retaining up to 70% sun heat, 
keeping the room temperature 
pleasant;

And the best of it: Torcetex can be 
applied in more than 900 different 
weaving designs and colour 
possibilities.

And get inspired with the
complete Torcetex collection

CLICK HERE

VORTEILE

KLICK HIER

Im Vergleich zu einheimischem Stroh hat 
Torcetex eine Reihe von Vorteilen:

Höhere Widerstandsfähigkeit und längere 
Haltbarkeit (ideal für die Verwendung bei 
Stühlen und Sitzen)

Ermöglicht eine bessere Haftung beim 
 Färben, Streichen oder Altern der Fasern 
und damit eine grössere Farbvielfalt

Die hervorragende Formbarkeit 
 ermög licht Falten, Kurven und gleich­
mässige Nähte auf dem Produkt, was  
mehr Kreativität bietet

Frei von Pilzen und Milben

Hält bis zu 70% der Sonnenwärme zurück 
und sorgt für eine angenehme Raum­
temperatur

Und das Beste daran: Torcetex ist in mehr 
als 900 verschiedenen Webmustern und 
Farbvarianten einsetzbar!

Und lassen Sie sich von der kompletten 
Torcetex­Kollektion inspirieren
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+31 (0) 416 27 25 72

info@globalgreen.solutions

www.globalgreen.solutions

Schutweg 13 C 5145 NP 
Waalwijk
The Netherlands

Contact us to find out more about 
the different possibilities we can 
offer to add value to your product 
or services.
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Kontaktieren Sie uns. So erfahren Sie mehr 
über unsere Angebote und verleihen  
Ihren Produkten und Dienstleistungen 
eine Mehrwert. 


